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二零二六年四月

北環線主線 - 預計遷出日期(白石凹)
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圖例:

方案界線

地段界線

預計遷出日期:

註三 : 其他項目收回的土地範圍並沒有顯示。

註二 : 收回地層的土地範圍並沒有顯示。

           張貼的通知作準。

註一 : 預計遷出日期及分界均以地政總署
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709 RP


